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А
íãëèéñêèé ÿçûê èìååò î÷åíü äðåâíèå êîðíè, è íà
êàæäîì ýòàïå âðåìåíè îí ìîäèôèöèðîâàëñÿ è
ñîâåðøåíñòâîâàëñÿ. Îí îòíîñèòñÿ ê àíàëèòè÷åñ-

êîìó òèïó ÿçûêîâ, è î÷åíü ÷àñòî îäíà è òà æå ëåêñåìà ìî-
æåò âûñòóïàòü â êà÷åñòâå ðàçíûõ ÷àñòåé ðå÷è â çàâèñè-
ìîñòè îò ñèíòàêñè÷åñêîãî îêðóæåíèÿ â ïðåäëîæåíèè.
Ëåêñåìó "right", êîòîðàÿ ÿâëÿåòñÿ îáùåóïîòðåáèòåëüíûì
ñëîâîì â àíãëèéñêîì ÿçûêå, ìîæíî ñìåëî âíåñòè â ñïè-
ñîê 10 ïîïóëÿðíûõ ìíîãîçíà÷íûõ ñëîâ, â çíà÷åíèÿõ êîòî-
ðûõ ëåãêî çàïóòàòüñÿ.

Ñëîâî "right" ìîæåò èñïîëüçîâàòüñÿ â ïðåäëîæåíèè è
êàê ïðèëàãàòåëüíîå, è êàê íàðå÷èå. Îäíî èç ñàìûõ ÷àñòî
âñòðå÷àþùèõñÿ çíà÷åíèé äàííîãî íàðå÷èÿ - "ïðàâî",
"íàïðàâî", "ñïðàâà", òî åñòü óêàçàíèå íàïðàâëåíèÿ äâè-
æåíèÿ, íàïðèìåð:

◆ Turn right and go straight on. - Ïîâåðíèòå íàïðà-
âî è ïðîéäèòå ïðÿìî.

◆ "This way," Fache said, turning sharply right and

setting out through a series of interconnected galleries [5].
- Ñþäà, - ñêàçàë Ôàø, ðåçêî ñâåðíóë âïðàâî è çàøàãàë
÷åðåç öåïî÷êó ñâÿçàííûõ îäíà ñ äðóãîé ãàëåðåé [1].

Íî åñëè ðàññìàòðèâàòü "right" êàê ïðèëàãàòåëüíîå ñ
ïîõîæèì ñìûñëîì, òî çíà÷åíèå áóäåò "ïðàâûé" (îáû÷íî
èñïîëüçóåòñÿ â ñî÷åòàíèè ñ èìåíåì ñóùåñòâèòåëüíûì):

◆ It happened yesterday. She wrenched her right
shoulder while playing tennis. - Ýòî ñëó÷èëîñü â÷åðà. Îíà
âûâèõíóë ïðàâîå ïëå÷î âî âðåìÿ èãðû â òåííèñ.

◆ My cat always sleeps on the right side of the sofa. -
Ìîé êîò ëþáèò ñïàòü íà ïðàâîé ñòîðîíå äèâàíà.

◆ In Russia you drive on the right side of the road, but
in Britain you must drive on the left. - Â Ðîññèè íóæíî åõàòü
ïî ïðàâîé ïîëîñå äîðîãè, à â Áðèòàíèè - ïî ëåâîé.

◆ Fache was silent now, striding briskly up the right
side of the corridor with his gaze dead ahead [5]. - Ôàø
ìîë÷à è áûñòðî øàãàë ïî ïðàâîé ñòîðîíå êîðèäîðà,
âçãëÿä åãî áûë óñòðåìëåí âïåðåä. [1].
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Â äàííîé ñòàòüå ñòàâèòñÿ çàäà÷à ðàññìîòðåòü ôóíêöèîíàëüíûå îñî-
áåííîñòè ïîëèñòàòóòíîé ëåêñåìû "right" â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì
ÿçûêå, êîòîðàÿ íåñ¸ò ðàçíûå çíà÷åíèÿ è ñìûñëîâûå íàãðóçêè â ðàç-
ëè÷íûõ âàðèàíòàõ êîìáèíàòîðèêè. Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà àâòîð âûÿâ-
ëÿåò ñèíòàêñè÷åñêèå êîìáèíàöèè ñ àäúåêòèâíîé ëåêñåìîé "right" è
ôîðìèðóåò êàòåãîðèè, îïðåäåëÿþùèå âàðèàíòû êîãíèòèâíîé íàïðàâ-
ëåííîñòè è ñòåïåíü ñìûñëîâîé íàãðóçêè êàæäîãî ïðèâåäåííîãî âû-
ñêàçûâàíèÿ è ãðóïïû â öåëîì. Àâòîðîì âïåðâûå ïðåäñòàâëåíû îñî-
áåííîñòè êîìáèíàòîðèêè ëåêñåìû "right", êîòîðûå äåìîíñòðèðóþò èç-
ìåíåíèå åå ñòàòóñîâ, èñõîäÿ èç åå ñèíòàêñè÷åñêîãî îêðóæåíèÿ. Íà
ýòîì îñíîâàíèè ìîæíî òî÷íî óòâåðæäàòü, ÷òî ëåêñåìà "right" ÿâëÿåòñÿ
ïîëèñòàòóòíîé è îáëàäàåò ñâîéñòâîì ìíîãîçíà÷íîñòè, ÷òî îïðåäåëÿåò
åå øèðîêóþ ñî÷åòàåìîñòü â ñèíòàãìàòè÷åñêîì ïëàíå.
Êëþ÷åâûå ñëîâà:
Ëåêñåìà "right", êîìáèíàòîðèêà, ïîëèñòàòóòíîñòü, ìíîãîçíà÷íîñòü, ïî-
ëèñòàòóòíàÿ ëåêñåìà.

ВАРИАНТЫ СИНТАКСИЧЕСКОЙ КОМБИНАТОРИКИ ЛЕКСЕМЫ RIGHT
В СОВРЕМЕННОЙ АНГЛИЙСКОЙ АДЪЕКТИВНОЙ ЛЕКСИКЕ,

ЕЕ ПРОЯВЛЕНИЕ ПОЛИСТАТУТНОСТИ
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◆ He thought he might have cracked his ribs on the
right side. [6] - Äóìàë, ÷òî, âîçìîæíî, ñëîìàë ðåáðà ñ ïðà-
âîé ñòîðîíû. [4].

Íî "right" òàêæå ÷àñòî âûñòóïàåò â çíà÷åíèè - "âåð-
íûé", "ïðàâèëüíûé":

◆ He's right to be angry - I've come late. - ß ïîíèìàþ
åãî çëîñòü - ÿ ïðèøåë ñ îïîçäàíèåì.

◆ "Is that Mike?" "Yes, that's right". - Ýòî Ìàéê? -
Äà, âåðíî.

◆ I got three answers right and two wrong. - Ó ìåíÿ
òðè ïðàâèëüíûõ îòâåòà è äâà íåïðàâèëüíûõ.

◆ I set the alarm clock to the right time. - ß ïîñòàâèë
áóäèëüíèê íà ïðàâèëüíîå âðåìÿ.

◆ Sadly, while most of the Catholic Church was grad-
ually moving in the right direction with respect to women's
rights... [5] - Ýòî áûëî î÷åíü ïðèñêîðáíî, îñîáåííî åñëè
ó÷åñòü, ÷òî áîëüøèíñòâî Êàòîëè÷åñêèõ öåðêâåé ïîñòå-
ïåííî äâèãàëèñü â ïðàâèëüíîì íàïðàâëåíèè, ñòðåìèëèñü
óâàæàòü ïðàâà æåíùèí [1].

◆ "No, that's the right number," Sophie interjected
quickly... [5] - Íåò, íîìåð ïðàâèëüíûé, - òîðîïëèâî ïåðå-
áèëà åãî Ñîôè [1].

Åñëè âû ïðàâû â êàêîé-ëèáî ñèòóàöèè, çíà÷èò, âû âåð-
íû â ñâîåì ñóæäåíèè èëè çàÿâëåíèè:

◆ I'm sure we're absolutely right - ß óâåðåí, ÷òî ìû
àáñîëþòíî ïðàâà.

◆ You're right, you're totally right [8]. - Òû ïðàâ, íó
êîíå÷íî, òû ïðàâ [2].

◆ "Was it wrong of me to go to the police?" - "Oh no,
I'm sure you did the right thing". - Ïðàâèëüíî ëè ÿ ñäåëàë,
÷òî ïîøåë â ïîëèöèþ? - ß óâåðåí, ÷òî òû ñäåëàë âñå ïðà-
âèëüíî.

◆ My husband was absolutely right about Tom - he's
a real troublemaker. - Ìîé ìóæ áûë àáñîëþòíî ïðàâ íà-
ñ÷åò Òîìà - îí íàñòîÿùèé ñìóòüÿí.

◆ He almost laughed. "Well, I guess you were right
about that, Doc" [6]. - Îí ÷óòü íå ðàññìåÿëñÿ. - "Äîê, âû
îêàçàëèñü ïðàâû" [4].

◆ You were right to keep it off the air [6]. - Òû ïðà-
âèëüíî ñäåëàë, ÷òî íå ïåðåäàë ñîîáùåíèå â ýôèð [4].

Íàëè÷èå "right" â ïðåäëîæåíèè ìîæåò âûðàæàòü ïðà-
âèëüíîñòü äåéñòâèÿ, îíî ìîæåò áûòü ïîäõîäÿùèì èëè òà-
êèì, êàê è äîëæíî áûòü:

◆ He thought the time was right to let his intentions
be known. - Îí ïîäóìàë, ÷òî ýòî áûëî êàê ðàç ïîäõîäÿùåå
âðåìÿ, ÷òîáû ðàññêàçàòü î ñâîèõ íàìåðåíèÿõ.

◆ This dress looks just right on you. - Ýòî ïëàòüå òå-
áå î÷åíü èäåò.

◆ The temperature of the swimming pool was just
right (= exactly as I wanted it). - Òåìïåðàòóðà âîäû â áàñ-
ñåéíå áûëà êàê ðàç ïîäõîäÿùàÿ. 

◆ It's important to be well informed about over-the-

counter and prescription medicines, understand the side
effects and know why it's important to take the right doses
[7]. - Âàæíî áûòü õîðîøî èíôîðìèðîâàííûì îòíîñè-
òåëüíî ëåêàðñòâ, ïðîäàâàåìûõ ïî ðåöåïòàì è áåç, ïîíè-
ìàòü ïîáî÷íûå ýôôåêòû è çíàòü, ïî÷åìó âàæíî ïðèíè-
ìàòü ïðàâèëüíûå äîçû [3].

◆ She paused dramatically, searching for the right
words [8]. - Îíà ñäåëàëà ìíîãîçíà÷èòåëüíóþ ïàóçó, ïî-
äûñêèâàÿ íóæíîå ñëîâî [2].

"Right" èñïîëüçóåòñÿ äëÿ îïèñàíèÿ ÷åëîâåêà, êîòîðûé
ñ÷èòàåòñÿ ñîöèàëüíî âàæíûì, èìååò çíà÷åíèå "ïðàâèëü-
íûå ëþäè", "ïðàâèëüíîå îêðóæåíèå":

◆ He likes to be seen in the right clubs and restau-
rants. - Åìó íðàâèòñÿ áûâàòü â ïðàâèëüíûõ êëóáàõ è ðåñ-
òîðàíàõ.

◆ His uncle knows all the right people in the city. - Åãî
äÿäÿ çíàåò âñåõ íóæíûõ ëþäåé (= âàæíûõ) â ãîðîäå.

Èíîãäà íàðå÷èå "right" ïðèîáðåòàåò â îïðåäåëåííîì
êîíòåêñòå çíà÷åíèÿ "ñïðàâåäëèâî", "ïðàâèëüíî ïî ìî-
ðàëüíûì ñîîáðàæåíèÿì", ìîæåò áûòü âûðàæåíî àäúåê-
òèâíûì ñòðóêòóðíûì òèïîì right + infinitive èëè right + that:

◆ [+ to infinitive] It's not right to criticize people behind
their back. - Íåïðàâèëüíî êðèòèêîâàòü ëþäåé çà èõ ñïè-
íîé.

◆ I can't imagine he can be put in prison. It isn't right.
- Íå ìîãó ïðåäñòàâèòü, ÷òî îí ìîæåò îêàçàòüñÿ â òþðüìå.
Ýòî íåñïðàâåäëèâî.

◆ [+ that] It is (= completely) right that men and
women should be paid the same for doing the same work. -
Àáñîëþòíî ñïðàâåäëèâî òî, ÷òî ìóæ÷èíàì è æåíùèíàì
äîëæíû îïëà÷èâàòü îäíó è òó æå âûïîëíåííóþ ðàáîòó
îäèíàêîâî.

◆ It's not right to throw litter on the street. - Íåïðà-
âèëüíî ìóñîðèòü íà óëèöå.

◆ I don't think it's right to spend time in the Internet. -
Äóìàþ, íåïðàâèëüíî òðàòèòü âðåìÿ â Èíòåðíåò.

Èíîãäà "right" ïðèîáðåòàåò çíà÷åíèå "çäîðîâûé", "õî-
ðîøî ôóíêöèîíèðóþùèé", "èñïðàâíûé":

◆ Something isn't quite right with the brakes on your
bike. - ×òî-òî íå òàê ñ òîðìîçàìè íà òâîåì âåëîñèïåäå (=
îíè íåèñïðàâíû).

◆ My child hasn't felt right since he ate that fish in the
morning. - Ìîé ðåáåíîê ïëîõî ñåáÿ ÷óâñòâóåò ñ òåõ ïîð,
êàê ñúåë ýòó ðûáó óòðîì (= íåõîðîøî).

Â Áðèòàíñêîé ðàçãîâîðíîé ëåêñèêå ñëîâî "right" ïî-
ðîé èìååò çíà÷åíèå "ïîëíîãî", "çàêîí÷åííîãî" äåéñòâèÿ,
îáû÷íî ïðåäøåñòâóåò ñóùåñòâèòåëüíîìó è íîñèò îòðè-
öàòåëüíóþ êîííîòàöèþ, óñèëèâàÿ ñìûñëîâóþ íàãðóçêó
ïðåäëîæåíèÿ:

◆ He's a right idiot! His house is a right mess! - Îí
ïîëíûé èäèîò! Åãî äîì â òàêîì áåñïîðÿäêå!
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Ïðèëàãàòåëüíîå "right" ìîæíî ÷àñòî âñòðåòèòü â
èäèîìàõ:

give your right arm - îòäàòü ìíîãîå
to be not (quite) right in the head - íå âñå 
â ïîðÿäêå ñ ãîëîâîé
to be not in your right mind - áûòü íå â ñâîåì óìå
a right one - "äóáèíà", äóðàê
to be (as) right as rain - áûòü â ïîëíîì ïîðÿäêå /
àáñîëþòíî ïðàâèëüíûé
to be in the right place at the right time - áûòü â 
íóæíîå âðåìÿ â íóæíîì ìåñòå
to be on the right lines - áûòü íà ïðàâèëüíîì 
ïóòè
to be on the right track - áûòü íà ïðàâèëüíîì
ïóòè 

Ðàññìàòðèâàåìîå íàðå÷èå ìîæåò âûñòóïàòü ñèíîíè-
ìîì ê "èìåííî", "òî÷íî", "ðîâíî", "êàê ðàç", "òî÷ü-â-òî÷ü"
- "exactly", íàïðèìåð:

◆ John met me right at the post-office. - Äæîí
âñòðåòèë ìåíÿ ïðÿìî ó ïî÷òû.

◆ The car stopped right on the road. - Àâòîìîáèëü
îñòàíîâèëñÿ ïðÿìî íà äîðîãå.

◆ People seemed to look right through him [5]. - Êà-
çàëîñü, ÷òî ëþäè ñìîòðÿò ñêâîçü íåãî [1].

◆ Perhaps the ghost will pass right through these
walls! [5] - Ðàç ïðèçðàê, çíà÷èò, äîëæåí óìåòü ïðîõîäèòü
ñêâîçü ñòåíû [1].

◆ "It's a tough thing to do right out of college, you
know [8]. - Ýòî íå òàê-òî ëåãêî ñðàçó ïîñëå óíèâåðñèòåòà
[2].

◆ She smiled at the line and put her hand out but
Bosch was right in the middle of tying one of the boots [6]. -
Äæóëèÿ óëûáíóëàñü è ïðîòÿíóëà ðóêó, íî Áîñõ êàê ðàç çà-
âÿçûâàë øíóðîê áîòèíêà... [4].

"Right" òàêæå èñïîëüçóåòñÿ â ïðåäëîæåíèè, ÷òîáû óñè-
ëèòü ñìûñëîâóþ íàãðóçêó âñåãî âûñêàçûâàíèÿ:

◆ I'll be right back/I'll be right with you (= I will return
very soon). - ß ñêîðî âåðíóñü.

◆ The car ran right (= completely) out of fuel. - Â ìà-
øèíå ïîëíîñòüþ çàêîí÷èëîñü òîïëèâî. 

◆ She walked right (= all the way) past me without
noticing me. - Îíà ïðîøëà ïðÿìî ìèìî ìåíÿ, íå çàìå÷àÿ.

×òî êàñàåòñÿ âûðàæåíèÿ "right now", òî, â çàâèñèìîñ-
òè îò âðåìåíè, â êîòîðîì óïîòðåáëåíû õàðàêòåðèçóåìûå
èì ãëàãîëû, îíî ìîæåò èìåòü çíà÷åíèÿ "íåìåäëåííî", "â
íàñòîÿùåå âðåìÿ", "ïðÿìî ñåé÷àñ", "â äàííûé ìîìåíò" è
ò.ï., íàïðèìåð:

◆ We're very busy right now. - Ñåé÷àñ ìû î÷åíü çà-
íÿòû.

◆ You'd better leave right now. - Òåáå ëó÷øå óéòè
ïðÿìî ñåé÷àñ.

◆ Just listen calmly. You are in danger right now [5]. 
- Ïðîñòî ñëóøàéòå, è âñå. Âû â îïàñíîñòè [1].

◆ I'm in the car right now, Miranda, and I should be at
the garage in just a few minutes [8]. - ß ñåé÷àñ êàê ðàç â
ìàøèíå, Ìèðàíäà; ÷åðåç ïàðó ìèíóò áóäó â ãàðàæå [2].

◆ But I have to say, there's an amazing opportunity
open right now... [8] - Íî êàê ðàç ñåé÷àñ åñòü îäíà çàìå-
÷àòåëüíàÿ âîçìîæíîñòü [2].

◆ Uh, well, it seems I can't recall her name right now
[8]. - Ý-ý… çíàåòå ëè, ìíå íèêàê íå óäàåòñÿ ñåé÷àñ åãî
âñïîìíèòü [2].

◆ I just, well, don't, uh, seem to know it right now [8].
- Ïðîñòî ÿ… ý-ý… íå ìîãó âñïîìíèòü ïðÿìî ñåé÷àñ [2].

"Right away" ÿâëÿåòñÿ ñèíîíèìè÷íîé ôðàçîé ñëîâîñî-
÷åòàíèþ "right now", íî âñòðå÷àåòñÿ â õóäîæåñòâåííîé
ëèòåðàòóðå íå òàê ÷àñòî è, êàê ïðàâèëî, çíà÷èò "ïðÿìî
ñåé÷àñ", "íåìåäëåííî", "òîò÷àñ", "ìèãîì":

◆ "How about if I meet you out front?" - "Right away"
[6]. - Äàâàéòå ÿ ïîäîæäó âàñ ó ïàðàäíîé äâåðè. - ß ìèãîì.
- À ýòî ÿ çàáåðó [4].

"Right" èñïîëüçóåòñÿ â êà÷åñòâå âîïðîñèòåëüíîãî
ñëîâà-ïîäòâåðæäåíèÿ "íå òàê ëè?", "âåðíî?":

◆ Langdon stared at the narrow crawl space at his
feet and then up at the massive iron grate. He's kidding,
right? [5] - Ëýíãäîí ñìîòðåë íà óçåíüêóþ ùåëü â îñíîâà-
íèè ðåøåòêè, ïðîïîëçòè çäåñü ìîæíî áûëî ðàçâå ÷òî íà
áðþõå. Øóòèò îí, ÷òî ëè?.. [1].

◆ …But it's a hell of a lot better to work at Runway
than some horrible trade publication somewhere, right? [6].
- Íî âåäü âî ñòî êðàò ëó÷øå ðàáîòàòü â "Ïîäèóìå", ÷åì â
êàêîì-òî òðåòüåñîðòíîì èçäàíèè, ðàçâå íå òàê? [2].

◆ "But I need both you men to keep clear of it and not
to tell anybody about this. All right?" - both of the neighbors
nodded [6] - ß ïîïðîøó âàñ îáîèõ íå ïîäíèìàòüñÿ òóäà è
íèêîìó îá ýòîì íå ãîâîðèòü. Äîãîâîðèëèñü? Îáà êèâíóëè
[4].

◆ "They hurt" - "Only when you breathe, right?" [6] -
Ïîáàëèâàþò. - Òîëüêî ïðè âäîõå, òàê âåäü? [4].

Ïîðîé, âñòðå÷àÿñü â çàãîëîâêàõ, "right" èñïîëüçóåòñÿ
êàê ÷àñòü íàçâàíèÿ äîëæíîñòåé èëè çâàíèé êîíêðåòíûõ
ëþäåé, òàêèõ êàê åïèñêîïû è íåêîòîðûå ÷ëåíû ïàðëà-
ìåíòà:

◆ the Right Honourable Diane Abbott, MP... - Äîñòî-
ïî÷òåííàÿ Äèàíà Ýááîòò, ×ëåí Ïàðëàìåíòà...

Åñëè ÷òî-òî èäåò "ïðàâèëüíî", òî îíî áóäåò èìåòü óñ-
ïåõ è ïðîèçîéäåò òàêèì îáðàçîì, êàê âû è õîòåëè:

◆ Why does he never do anything right? - Ïî÷åìó îí
íèêîãäà íè÷åãî íå äåëàåò ïðàâèëüíî?

◆ Things haven't been going right for me these past
few months. - Ïîñëåäíèå íåñêîëüêî ìåñÿöåâ äåëà ó ìåíÿ
øëè íåâàæíî. 
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Íàðå÷èå "right" òàêæå óïîòðåáëÿåòñÿ â èäèîìàõ:
right behind sb - îñòîðîæíî! 
right, left, and centre - ãäå óãîäíî

È, íàêîíåö, ðàññìîòðèì èñïîëüçîâàíèå ëåêñåìû
"right" â êà÷åñòâå ñóùåñòâèòåëüíîãî â çíà÷åíèè "ïðàâàÿ
ñòîðîíà", íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî â ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê
ýêâèâàëåíòîì ïåðåâîäà âûñòóïàåò ÷àùå âñåãî íàðå÷èå:

◆ Arabic is written and read from right to left. - Â
àðàáñêîì ÿçûêå ÷òåíèå è ïèñüìî îñóùåñòâëÿåòñÿ ñïðàâà
íàëåâî. 

◆ Jack saw a woman standing on his right. - Äæåê
óâèäåë æåíùèíó, ñòîÿùóþ ñïðàâà îò íåãî.

◆ They have to turn into the next road on the right. -
Äàëüøå îíè äîëæíû ïîâåðíóòü íàïðàâî.

◆ Go upstairs and you'll see our office on the right. -
Ïîäíèìèòåñü íàâåðõ è óâèäèòå íàø êàáèíåò ñïðàâà.

◆ As the Citroen accelerated southward across the
city, the illuminated profile of the Eiffel Tower appeared,
shooting skyward in the distance to the right [5]. - "Ñèòðî-
åí", ïðèáàâèâ ñêîðîñòü, ì÷àëñÿ ïî ãîðîäó â þæíîì íà-
ïðàâëåíèè, âîò âäàëåêå è ÷óòü ñïðàâà âîçíèê óñòðåìëåí-
íûé ê íåáó ñèëóýò Ýéôåëåâîé áàøíè ñ ïîäñâåòêîé [1].

Çà÷àñòóþ "right" îáîçíà÷àåò ïîëèòè÷åñêèå ïàðòèè èëè
ëþäåé, êîòîðûå ïðèäåðæèâàþòñÿ òðàäèöèîííûõ ìíåíèé
êàñàòåëüíî íèçêèõ íàëîãîâ, òîãî, ÷òî ñîáñòâåííîñòü è
ïðîìûøëåííîñòü äîëæíû íàõîäèòüñÿ â ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè, à áåäíûì íóæíî ïîìîãàòü ìåíüøå:

◆ The right was in power after 1979. - Ïðàâàÿ ïàð-
òèÿ áûëà ó âëàñòè ïîñëå 1979.

◆ He's a man of the far (= extreme) right. - Îí ÷åëî-
âåê, ïðèäåðæèâàþùèéñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ïðàâîé ïîçèöèè.

◆ He's certainly on the right. - Îïðåäåëåííî îí íà
ñòîðîíå ïðàâûõ.

◆ The right campaigned against the president. -
Ïðàâûå âûñòóïèëè ïðîòèâ ïðåçèäåíòà.

◆ Politicians on the right are naturally in favour of the
proposal. - Ïðàâûå âûñòóïàþò çà äàííîå ïðåäëîæåíèå.

◆ The far right are gaining in popularity. - Óëüòðà
ïðàâûå íàáèðàþò ïîïóëÿðíîñòü.

Â ÷èñëå ïðèìåðîâ ñ èñïîëüçîâàíèåì "right" ìîæíî
âñòðåòèòü çíà÷åíèå "òî, ÷òî ñ÷èòàåòñÿ ìîðàëüíî è þðè-
äè÷åñêè ïðàâèëüíûì èëè ïðèåìëåìûì":

◆ Your conscience should tell you the difference
between right and wrong. - Ïðèñëóøàéòåñü ê ñâîåé ñîâå-
ñòè, îíà äîëæíà ïîäñêàçàòü âàì ðàçíèöó ìåæäó ïðàâèëü-
íûì è íåïðàâèëüíûì.

Â îòäåëüíóþ êàòåãîðèþ "right" ïîïàäàþò ñèòóàöèè, êî-
ãäà ÷åëîâåê ìîæåò ðàññ÷èòûâàòü íà ñïðàâåäëèâîå, ìî-
ðàëüíî ïðèåìëåìîå èëè çàêîííîå îáðàùåíèå. "Right"
ïðèîáðåòàåò çíà÷åíèå "ïðàâî":

◆ She campaigned for women's rights during the

1960s. - Îíà âûñòóïàëà çà ïðàâà æåíùèí â 1960-õ ãî-
äàõ.

◆ Every person has a right to education. - Ó êàæäîãî
åñòü ïðàâî íà îáðàçîâàíèå.

◆ [+ to infinitive] You're not my boss, so what right (=
authority) do you have to tell me what to do? - Âû íå ìîé
íà÷àëüíèê, òàê êàêîå ïðàâî âû èìååòå, ÷òîáû ãîâîðèòü
ìíå, ÷òî äåëàòü?

◆ You have every right (= you have a good reason) to
complain. - Âû èìååòå âñå ïðàâà, ÷òîáû ïîäàòü æàëîáó.

◆ He has acquired the film rights to the book(= he is
allowed to make a film of the book). - Îí ïðèîáðåë ïðàâà íà
ôèëüì ïî êíèãå (= åìó ðàçðåøåíî ñíèìàòü ôèëüì ïî êíè-
ãå).

◆ Freedom of speech is a cherished right in this
country. - Ñâîáîäà ñëîâà - ýòî çàâåòíîå ïðàâî â ýòîé
ñòðàíå.

◆ She's also a veteran campaigner for human rights.
- Îíà òàêæå ÿâëÿåòñÿ âåòåðàíîì â áîðüáå çà ïðàâà ÷åëî-
âåêà.

◆ Freedom of speech should be a constitutional right.
- Ñâîáîäà ñëîâà äîëæíà áûòü êîíñòèòóöèîííûì ïðàâîì.

◆ Just because you're older doesn't give you a right to
tell me what to do. - Òîëüêî òî, ÷òî âû ñòàðøå, íå äàåò âàì
ïðàâà óêàçûâàòü ìíå, ÷òî äåëàòü. 

Èíîãäà ìîæíî âñòðåòèòü ôðàçó "to put/set sth to
rights" - â çíà÷åíèè "óëó÷øèòü èëè èñïðàâèòü ÷òî-òî",
"ïðèâåñòè â ïîðÿäîê":

◆ The company needs over a million dollars to set its
finances to rights. - Êîìïàíèè òðåáóåòñÿ áîëåå ìèëëèîíà
äîëëàðîâ, ÷òîáû óñòàíîâèòü ñâîè ïðàâà.

Ñëîâîñî÷åòàíèå "within your rights" â çíà÷åíèè "â ïðå-
äåëàõ âàøèõ ïðàâ": åñëè âû èìååòå ïðàâà íà ÷òî-òî, âû
ìîæåòå çàêîííî íà ýòî ïðåòåíäîâàòü:

◆ I think I'm quite within my rights to demand a full
refund. - ß äóìàþ, ÷òî ÿ âïðàâå òðåáîâàòü ïîëíîãî âîçìå-
ùåíèÿ.

Èäèîìû ñ ñóùåñòâèòåëüíûì "right".
By right of - íà îñíîâàíèè..., ïî ïðàâó
By rights - ïî ñïðàâåäëèâîñòè, ïî ïðàâèëàì
In your own right - îò ñâîåãî èìåíè
The rights and wrongs - ïðàâûå è âèíîâíûå

Ëåêñåìó "right" çà÷àñòóþ ìîæíî âñòðåòèòü â ïðåäëî-
æåíèè â êà÷åñòâå âîñêëèöàíèÿ. Îíî èñïîëüçóåòñÿ ñ öå-
ëüþ âûðàæåíèÿ ñîãëàñèÿ ñ ÷üèì-ëèáî ìíåíèåì èëè ïîä-
òâåðæäåíèÿ òîãî, ÷òî ñëóøàþùèé ïîíÿë ñìûñë ñêàçàí-
íîãî:

◆ "Dad, let's buy an ice-cream." "Right." - "Ïàïà, äà-
âàé êóïèì ìîðîæåíîãî". - "Õîðîøî".

◆ "You have to do this exercise." "Right." - "Âû äîëæ-
íû âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå". - "Õîðîøî".

◆ "We're going to take a taxi." "Right." - "Ìû ñîáèðà-

Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 5/2 ìàé 2018 ã.114



ФИЛОЛОГИЯ

åìñÿ âûçâàòü òàêñè". - "Õîðîøî, äîãîâîðèëèñü".
◆ Right, lady. I'm driving very, very carefully... [8] - Íó

êîíå÷íî, ëåäè, ÿ ïîåäó î÷åíü, î÷åíü îñòîðîæíî... [2].

Âîñêëèöàíèå "right" èñïîëüçóåòñÿ, êîãäà âàì íåîáõî-
äèìî, ÷òîáû âàñ çàìåòèëè:

◆ Right, everyone. Keep silence, we're getting down
to business. - Èòàê, àóäèòîðèÿ, ïðåêðàòèòå ðàçãîâàðèâàòü,
ìû ïåðåõîäèì ê äåëó.

◆ Right, we've made a lot of mistakes so we'd better
redo our task. - Èòàê, ó íàñ ìíîãî îøèáîê, ïîýòîìó íàì
ëó÷øå ïåðåäåëàòü íàøå çàäàíèå.

◆ Right, if everybody's ready, we'll start. - Íó ÷òî æå,
åñëè âñå ãîòîâû, òîãäà íà÷í¸ì.

"Right" ÿâëÿåòñÿ ñâîåãî ðîäà ñâÿçêîé ìåæäó ïðåäëî-
æåíèÿìè, èñïîëüçóåòñÿ â õîäå ïîâåñòâîâàíèÿ, ÷òîáû óäî-
ñòîâåðèòüñÿ, ÷òî ñëóøàþùèå ñëåäÿò çà ãîâîðÿùèì è âñå
ïîíèìàþò:

◆ It was a middle of the night, right, and this guy came
up to me... - Áûëà íî÷ü, è ýòîò ïàðåíü ïîäîøåë êî ìíå ...

Âîñêëèöàíèå "right" òàêæå óïîòðåáëÿåòñÿ â èäèîìàõ:
right you are! - âåðíî! Òû ïðàâ!
too right! - âîñêëèöàíèå, âûðàæàþùåå àáñîëþò-

íîå ñîãëàñèå.

×òî êàñàåòñÿ ëåêñåìû "right" â êà÷åñòâå ãëàãîëà, òî
âñòðå÷àåòñÿ îíà íå òàê ÷àñòî è çíà÷åíèå ïðèîáðåòàåò
"èñïðàâëÿòü, ðåäàêòèðîâàòü":

◆ You've made a huge mistake, you must right it as
soon as possible. - Òû äîïóñòèë ãðóáóþ îøèáêó è äîëæåí
å¸ èñïðàâèòü êàê ìîæíî ñêîðåå.

Â ðåçóëüòàòå íàøåãî èññëåäîâàíèÿ áûëî âûÿâëåíî è
ïðåäñòàâëåíî ìíîæåñòâî êîìáèíàòîðíûõ âàðèàíòîâ ñ
ëåêñåìîé "right", áûëè ïðîäåìîíñòðèðîâàíû åå ôóíêöèî-
íàëüíûå îñîáåííîñòè. 

Ðàññìàòðèâàÿ ïðèâåäåííûå ñèíòàêñè÷åñêèå êîìáè-
íàöèè, ñòàíîâèòñÿ î÷åâèäíî, ÷òî ëåêñåìà "right" ïðèîá-
ðåòàåò ðàçíûå ñòàòóñû â çàâèñèìîñòè îò òîãî, â êàêîé ïî-
çèöèè è â êàêîì ñèíòàêñè÷åñêîì îêðóæåíèè îíà íàõîäèò-
ñÿ â ïðåäëîæåíèè.  

Êàê âèäíî ïî ïðèâåäåííûì âûøå ïðèìåðàì, "right"
ìîæåò âûñòóïàòü â ïðåäëîæåíèÿõ èìåíåì ïðèëàãàòåëü-
íûì, èìåíåì ñóùåñòâèòåëüíûì, à òàêæå íàðå÷èåì, âîñ-
êëèöàíèåì è äàæå ãëàãîëîì. 

Íà ýòîì îñíîâàíèè ìîæíî ñ ïîëíîé óâåðåííîñòüþ
óòâåðæäàòü îá àáñîëþòíî î÷åâèäíîì ïðîÿâëåíèè ïîëè-
ñòàòóòíîñòè ëåêñåìû "right" â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì
ÿçûêå.
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